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A garai árvatári sikkasztás.
A bácsmegyei korrupozió olyan mint egy tűzokádó 

hegy : kitör es fölszinre hányja bűzös tartalmát.
I)c valahányszor elvégzi ez a lúzokádó hegy az ó 

természetes és föltartózhatatlan munkáját, mindannyiszor 
azzal védekezik a megyei főispán, hogy ez volt az utolsó 
s most már a megye puriflkálva van.

A bűnösök lakóinak, a jegyző elosapalik, a sikkasztó 
bezáralik, a hiányt a községi lakósok egyetemleg meg
térítik s „Fiume mellett a tenger nyugodt.“

Egy szép napon aztán durranás tölti be a levegőt, 
a korrupozió tűzokádó hegye ismét megnyílik s egy vé
res fejű jegyzőt dob fölszinre, a ki hanyag ellenőrzés s 
felső protekczió következtében évtizedeken át sikkasztott 
s nem takarózhatva tovább a protekczió lukas köpenye
gébe : főbe lövi magát.

A belügyminiszter ismét azt az informatiót kapja, 
hogy ez volt az utolsó eset, a bűnösök lakóinak, a hiány 
megtéríttetik, s Bácsin ügye közigazgatási szekere halad 
utján előre.

A Drakulits által a parlament színe előtt föltárt 
visszaélésekre Szalavszky államtitkár válaszolt.

Bácsmegyében az árvaügy most már egészen ren
dén van. — a hiányok megtérítettek, a szikkasztók lo- , 
rony alá kerüllek, az ellenőrzést teljesítő közegek ellen 
semmi kifogás nem emelhető, semmi szükség arra, hogy 
a főhivatalnokok irányában is szigor emeltessék s a bel
ügyminiszter nem akar „fenegyerek** lenni a főispánok 
elbocsátása révén.

Csakhogy a bácsmegyei korrupozió tűzhányó hegye 
nem vonatott az alkuba bele, és nem viseltetik semmi 
respektussal az államtitkár ur kijelentései iránt, hanem i 
megnyitja váratlanul mélyét, s fölszinre dob egy egészen I 
friss sülelű sikkasztást, a mely éppen akkor fedeztetik 

föl, a mikor az államtitkár ország-világ előtt védelmébe 
veszi a bácsmegyei közigazgatást.

Gara községében a nagyrészt ellenzéki érzületű 
elöljáróság erélyes föllépte következtében a 11 éven át 
működött közgyám Rom Mihály megfosztatik állásától s 
helyébe Klénáncz Mátyás választatik meg. Klénáncz Má
tyás azonban nem akarja az árvapénztárt per sundam- 
bundam átvenni, jóllehet az évről-évre megejtett és a 
megye által jóváhagyott s a főszolgabíró ellenőrzése mellett 
készült számodások semmi hiányt se mulatnak. Klénáncz 
gyanuskodik s általános inventáriumot követel.

Megejtetik a vizsgálat és kiderül, hogy Rom Má
tyás 11 év alatt 10.492 frtot sikkasztott.

Nem kevesebb, mint 37 árverésen befolyt pénzt 
zsebelt el a nélkül, hogy elszámolt volna. Mind a 37 
árverés a törvény ellenére tartatott meg ; mindannyiról 
tudomással birt a jegyző, a főszolgabíró s a megyei 
árvaszék.

A biztosítási intézkedések Rom Mihály ellen meg
tétetlek, vagyonára a zár elrendeltetett, ó maga le van 
tartóztatva ; a hamarosan megejtett s fölületes vizsgálat 
szerint a hiány 10.492 írt, de valószínű, hogy sokkal 
több.

Most fog a megyei alispán intézkedni a hiány ala
pos megállapítása iránt.

De miután Szalavszky oly büszkén ütögette mellét 
a parlament szino előtt, dicsekedvén azzal, hogy a köz
ségek kezelése alatt álló árvapénztárak mennyire rend
ben vannak, s alig ejti ki e henczegő szavakat, maguk 
a tények sietnek őt megczáfolni. Mi már most csak arra 
vagyunk kiváncsiak: ki itt a bűnös?

Ki hazudott tudva ?
Ki az. a ki a bácsmegyei közviszonyokat szépitgelto 

a valót elhallgatva, azt akarja orság-világgal elhitetni, 
hogy itt minden rendén van ?

Ki ez. a ki ilykép bűnös módon közreműködik, hogy 
a bácsmegyei korrupozió mélyében rejlő bűnök tovább 
is tenyésszenek mindaddig, mig a physika törvényénél 
fogva önkényt fölszinre dobatnak ?

És vájjon hajlandó-e a belügyminiszter a föltett 
kérdésekre feleletet adni ?

S a mi fő: hajlandó-e a bácsmegyei községi pénz
kezelést most, azonnal sorra-rend re megvizsgáltatni ?

Gr. Apponyi Albert — Bácsmegyéről.
A Drakulits Pál beszéde által fölszinre vetett bácsmegyei 

korrupozió megszólaltatta már a képviselőház nein egy jeles szónokát. 
A f. hó 28-án tartott képviselőházi ülésen pedig az a nem min
dennapi szerencse érte Bácsmegyét, hogy a nemzeti-párt nagynevű 
vezére gr. Apponyi Albert is megemlékezett róla az indemnity 
fölött tartott rendkívüli nagy hatású beszédében, melynek súlyát 
még sokáig fogja a közvélemény érezni. A Bácsraegyére vonatkozó 
rész igy hangzik :

De nézzük már most, hogy melyek voltak azok a legtöbb szemre
hányások és azok az útmutatások, melyeket mi a kormányzattal 
szemben előadni bátrak voltunk? (Halljuk! Halljuk!) Mi először 
azt emeltük ki, hogy a t. kormány -- sajnos — a sok helyen 
mutatkozott és ma is mutatkozó korrupezió üldözésében, csak itt-ott 
tanúsított erélyt, de sporadice és nem rendszeresen jár el, külö
nösen pedig, hogy üldöz • keze mindenkor csak a legalsóbb köze
geket éri el ; (Igaz ! ügy van ! a bal és a szélsőbaloldalou.) és hogy 
természetszerűleg áll elő az a kérdés, vájjon olt. ahol, mint pl. 
Bácsmegyéről konstatál látott, egy napou 32 vagy 33 községi jegyzőt 
kell nagymérvű visszaélések miatt hivatalától megfosztani s a hol 
tehát a közigazgatási állapotok a legalsóbb községi kezelésben any- 
nyira elfajultak, hol volt a felsőbb közegek hivatalos ellenőrzése, 
hol volt a felügyelet? (Igaz! lTgy van! a bal és a szélsőbalon.)

Mert én azokból semmire ki nem terjeszkedem, a mik itt 
mint újabb tények íelhozattak, mert nekem azokról direkt tudo
másom nincs, én azokról bizonyítékokkal nem birok ; csak azt ve
szem, a mi hivatalosan konstatáltatolt és elismertetett, t. i., hogy 
azon inegyébeu 32—33 községi jegyzői kellett vastag visszaélések 
miatt hivatalától fegyelmi utón megfosztani. Nos, t. ház, én azt 
állítom, és nem tudom, fog-e akadni valaki, a ki e tekintetbeu 
állításomnak ellentmond, — liogy olt, a hol az állapotok oda fej
lődtek. hogy ily tömegesen kell a legalsóbb közegekkel szemben 
a legerősebb legye mi büntetést alkalmazni: a felsőbb közegek ré
széről nem akarok semmi egyebet feltételezni, de legalább is ellen
őrzésnek és felügyeleti kötelességnek oly mérvű elhanyagolása forog

A „Zombor és Vidéke44 tárczája.
Egy halavány leányhoz.

Olyan halavány vagy, mint a kripták lelke, 
Hideg és néma, akár egy halott, 
Selymes ravatal jut mindig az eszembe, 
Ha látlak s érzem a siri fagyot.

Szép vagy s borzalmas, bámullak és féllek, 
Titok vagy, mit föl nem fog értelein ; 
Mi rejlik benned : üdv-e vagy enyészet ? 
Gyilkos bú, vagy emésztő szerelem ?

Tálán szeretsz, de nem földi szerelemmel,
És kéjben ég cl, sorvad kebeled, 
Minden csepp vért benned e tűz emészt cl 
S az üdvösségnek kínját szenveded ?

Avagy szerettél és szerelmet temettél,
Szived mélyébe zárva a halott ?
Néma koporsó, vagy eleven sir lettél
S a lelked temetőkön andalog ? . . .

Vojtkó Pál.

Megperzselve.
(Vége.)

Már jártak a lassút. Klakkjára tett névjegygyei és kihe
gyezett ironnal mcgállott a terem közepén és szétnézett. Úgy 
az emberek feje fölött. Félénk pillantások szállottak feléje, — 
ő legalább azt hitte. Vájjon kit felejt ki, kit mellőz, kinek a 
töltette-jét dicséri meg ? Ő, a kis-isten, a tolinak mindenható 
forgatója, kinek kezében becsület, hírnév és igazság . . . Aztán 
hirtelen eszébe jutott, hogy mit mondott a páholyban : ez az 
élet egy nagy hazugság . . . s kissé behúzta a vállait. Hátha 
még sem olyan nagy ur ő?

Mikor a frisset kezdték, oda állott a czigány elé kibieznek, 
szóba ereszkedett egy-egy tánezoló párral, orgonaparfümös zseb
kendőjét mcglobogtatta és »csinálta a jókedveit - másoknak 
Aztán kapta magát, a terem másik végén termett, beszélt egy 
pár mamával, belekapaszkodott valamelyik előkelő gentry-gye- 
reknek a karjába, benézett az étterembe az öregekhez .

Mindezt igy csinálta ő már évek óta, igen belejött. Az 
unalmassagig tudott mindent: témát, mozdulatot, helyet és mi
mikát. Sokszor eszébe is jutott ez neki, de csak csinálta gépi
esen, öntudatlanul tovább.

Egy rendező neki rontott.
— Tánczolod az első négyest ?
— Tudod, hogy nem szoktam. Nagy néha, ha szünet után 

tánczolok egy keveset.
— Könyörülj pajtás! Egy vidéki rokon . . . senkit se ta

lálok, magam pedig foglalkozva vagyok mással.
Na jó ! Számíthatsz rám. — S hangjában volt valami nagy

lelkűség, Tökéletes gavallérnck tartotta magát, ki áldozatoktól 
sem riad vissza — a barátság kedvéért.

/\ hogy bemutattak, leste, milyen hatást kelt a neve után 
hangsúlyozott »hirlapiró.< Már ezt az érzelmet is megszokta, 
általában mindenre, minden alkalomra megvoltak a szokott 
reflexiói, meditálásai. A könyü surah-n átragyogó fehér vállakra 
ép úgy, mint akármire.

A kicsike vagy nem hallotta azt a hangsúlyozott titulust, 
vagy nem tulajdonított neki valami nagy jelentőséget, mert egy 
csöppet sem illetődön meg. A mi egy kicsit boszantotta a tár- 
czairót.

— Falusi libát fogtam,— mormogta magában s vis a vis 
után kiáltozva vonszolta magával a lányt, szinte kelletlenül.

Végre felálottak, Mégegyszer tüntetőleg odakiáltott a fő
rendezőnek :

— Jcnczi! Ne feledd megolvasni a párokat. r\ lapom szá
mára kell . . .

Újra semmi!
Szemügyre vette hát azt a lányt. Enni való kis baba volt. 

Nem szép, hanem nagyon csinos. Csintalan, barna szemekkel, 
fényes, dús fekete hajjal. A rózsaszín ruhája féltékenyen kivágva, 
—■ alig láttatott valamit a pihegő, galambmellből, karjai olyan 
gyerekesen vékonyak, de üdék, hamvasak.

Hogy szólítsa meg ?
Eredeti I RafTmált menyecskék között otthon van s nem 

tud mit kezdeni egy falusi ártatlansággal. Pedig már vagy egy 
perez múlt el hallgatásban. Még csak az kell, hogy ügyetlennek 
tartsák . . .

— Valahol olvastam, Nagysád, hogy nincs unalmasabb, 
mint vadonat uj ismerősök társalgását végig hallgatni.

A kis lány ráemelte okos, szép szemeit. Ez a tekintet tet
szett volna neki, csak ne lett volna olyan nagyon is értelmes. 
Mert nézlek rá kaczéran, megvetően, ostobán, szerelmesen és 
mindenfélckép, csak igy nem. Még valamit kiolvasnak belőle, a 
mi semmikép se válnék díszére. Hamar folytatta tehát.

Az uj ismerősök ritkán ismerhetik egymás viszonyait, az 
egymást érdeklő dolgokat. S mig minderre rájönnek, a banális 
és köznapi kérdések egész sorozatán kell átesniük.

— Én ezt egész természetesnek tartom.
— Természetesnek? Hogy például elmondjam, miszerint 

itt igen meleg van, holott meg vagyok győződve, hogy nagy
sád ezt ép úgy érzi, mint én ? Egész mást beszéljek egy félóra 
hosszat, mint a mit gondolok, érzek ? . . .

— Igazán furcsa lenne, ha az emberek mindig kimonda
nák azt, a mit magukban elgondolnak. — nevetett a kicsi. Tud
ja, most nekem el kellene mondanom, mennyire sajnálom ma
gát, hogy ilyen libával kell tánczolnia. Mert annak gondolt, 
ugy e, legyen őszinte, láttam, éreztem . . .

— De nagysád . . .
Semmi mentegetőzés. Hisz nem mondta, csak gondolta és 

gondolni sok mindent szabad ; ne higyje, hogy én nem gondoltam 
cl a magamét önről ... és újra nevetett.

— Hol vesz ennyi hamisítatlan őszinteséget a mai hazug 
világban ?

— Már megint alakoskodik ?
— Hogy-hogy ?
— Úgy kellett volna kérdeznie: hol vesz ennyi goromba

ságot ? . . . Nincs igazam? Látja, ön iró (a tárczairó kiegyenese
dett s lopva átpillantott a szemközt függő tükörbe,) tehát tud
hatja, mily iskolát kell az embernek végig járnia, mig ilyen 
őszintévé nevelődik.

Oly mondás, mely nem fér össze a rózsaszín ruhával és 
ezzel a derült arczczal. Ha én mondanám . . .

— Ép úgy mondhatom, mint ön. Csak annyit, hogy pesti 
társaságban nőttem fel és hirlapiró bátyám van.

— Értem és sajnálom nagysádat!
— Sohsc sajnáljon. Már meg vagyok gyógyulva. Elszök

tem. Falura költöztünk ; két éve, hogy kint lakunk. Eleinte na
gyon nehezemre esett, de most imádom a falut, azt hiszem, cl 
se tudnám hagyni.

— Nem unatkozik ?
— Tudtam, hogy ezt kérdezi. Nem, sőt legjobban szere

tek magam egyedül lenni. Az ember a nagy természettel köt 
barátságot. A legigazabb, legőszintébb barát . . . Ismerem a 
hajnalt s az alkonyatot, a hegyet és rónát, a csöndes erdőt, a 
mezőt ősszel és tavaszszal. A virágokat és az állatokat.

— Kedves társaság I De ha az idő nem kedvez ?
— Oh, ezernyi apró foglalkozás akad a ház körül, aztán 

olvashatok, zongorázhatok is, levelezek a bátyámmal. S utóvégre 
ott vannak a jó, egyszerű emberek . . .

— A tisztcletcs, káplán, jegyző, rektor . . .
— Igen, a tisztclctes, káplán, jegyző, rektor ... a kik 

nem hazudnak . . .
— De annál jobban veszekesznek egymással . , .
ön, látom, javíthatatlan.
— Gondolja ?
— Tudom.



fenn, hogy az a kormány, a mely valóban erélylyel akarja a korrup
ció gyökerére tenni a bárdot, mely azt ki akarja irtani, törzstől- 
gyökerestől nem kormányozhat tovább azon bizalmi közegekkel, a 
kiknek felügyelete alatt ezek történtek. (Igaz! Ugy van! Zajos 
helyeslés a bal- és szélsőbalon.)

És t. ház, ezzel azt gondolom meglehetősen evidens tétellel 
szemben a belügyminiszter ur részéről a czáfolal még csak meg 
sem kiséroltetett, csak annyit hallottunk, hogy a mennyiben vala
mely visszaélés a belügyminiszter ur tudomására jut, ő azt siet 
orvosolni. (Derültség a bal- és a szélsőbaloldalon.) Ámde. I. ház, ez 
szerintem azon az egyszerű téren, melyhez nem kell valami nagy 
államiéiíiui bölcsesség, sem politikai ügyesség, hanem csak elszánt 
akarat, I. i. a korrupezió üldözésének tereli az eljir.isnak oly pri
mitív módja, melylyel czéll érni, mulylyJ azon bajt gyökeresen 
kiirtani teljesen lehetetlen. (Igaz! Ugy van! Zajos helyeslés n bal- 
és a szélsőbaloldalon.)

Gr. Szápáry válasza.
Nem volnánk loyalisok, ha az Apponyi gr. áltál hangoztatott 

erőteljes vádakra az ország miirszierelnoko s belügyminisztere állal 
adott választ nem közölnék. Itnu a védekezés s ilelje meg a közön
ség, hogy mennyiben képes az az ország s megyénk folzaklatotl 
nyugalmát helyreállítani s meggyőzni arról, hogy a jogsérelmek 
orvosoltatni fognak :

„T. ház! Daczára annak, hogy csak tegnap estünk al a bel
ügyi költségvetés vitáján, melyről pedig nem mondható, Imgy 
hosszúra ne nyúlt volna a tekintetben, hogy a közigazgatási kér
dések alaposan mogvilaltassanak : mégis Apponyi Albert gróf ma 
a belügyi közigazgatás kérdéseit hozván elő, azokról ugy bőszeit, 
mintha ezekre nézve a vita folyamán válasz nem adatott volna. 
Azt mondja, hogy a bácsmegyei visszaélésekét nem ugy kellett 
volna orvosolni, hogy tisztán csak a jegyzők bocsáttassanak el, 
hanem el kellett volna bocsátani a feljebbvaló tisztviselőket is. 
Erre vonatkozólag bátor vagyok először is azt megjegyezni, hogy 
fegyelmi eljárás utján elbocsátani mindenesetre azokat kell, a kik 
vétkesek. Már pedig, ha vétkeseknek fegyelmi eljárás utján a 
jegyzők találtattak. akkor nem lehet azt kifogásolni, sőt helyesel
ni kell, ha ezek bocsáttattak el. (Helyeslés jobblulől.)

.Mulasztásról is beszél a l. képviselő ur. Ne mélióztassék 
azonban elfelejteni, hogy ezen mulasztások legnagyobb része régibb 
időkre megy vissza, mikor ezen tisztviselők akár választottak, akár 
a kormány által kinevezettek, helyükön még nem voltak. (Egy 
hang a szélső baloldalon : a Tisza korszakba !) nem csak abba, 
hanem még régibb időbe mennek vissza és ezekre nézve a vizs
galat mar régebben megindittatott, intézkedni azonban csak akkor 
lehetett, a midőn ezen kérdések fel voltak derítve.

Országgyűlési napló.
- Ápr. 27. - A képviselőház ma is a tegnapi ese

mények hatasa alatt állott. Nagyobb vita nem támadt ugyan, 
de éppen az a jellemző, hogy a ház, különösen az ellenzék a 
legaprólékosabb felszólalásokat is izgatott érdeklődéssel kisérte 
s zugó helyeslésekkel, ingerült közbeszólásokkal színezte ki. 
Valósaggal zajlott és hullámzott az egész ház s nyilván látni le
hetett, hogy a legkisebb alkalom is elengendö volna a légióm- 
bolóbb vihar kitörésére.

Ezután Kék Lajos a tűzoltóság ügyét hozta elő, s gya
korlati szempontok szerint biralta s mutatta ki a mai viszonyok 
hiányait, s nagyobb támogatást követelt a tőzoltói intézmény 
javára. Beszédét lapunk legközelebbi szamában egész terjedel
mében közölni fogjuk. Szapáry miniszterelnök elismerte bar a 
mostani támoga-tás elégtelenségét, de a nagyobb támogatást 
nem Ígérte meg.

Erre azonban a belügyi költségvetés még hátralevő ba- 
gatell-tételei nem voltak alkalmasak s a ház, bar ugyancsak 
sürü és elevenen pergő felszólalások közt, ezzel a tárcával sze
rencsésen befejezte a munkáját.

Nyomban megkezdődött erre az indemnity tárgyalása, de 
csak addig haladt, hogy Hegedűs Sándor elmondotta 5 perces 
előadói beszédét. Helfi, a ki a függetlenségi part részéről ha
tározati javaslatot terjeszt be, halasztást kért holnapra s való
színűleg holnap beszél Apponyi is.

Az ülés végén Pofon) i Géza és Szinay Gyula állott elő 
egy-egy körmönfont interpellációval s Wekerle törvényjavasla
tot terjesztett be kétrendbeli közösügyi póthitel tedczéséről.

Ápr. 28. — A képviselőház csatája az uj indem-

— Nem biztos! Ilyen mestei, mint kegyed, csodákat 
mivelhct . . .

— Most meg pláne benne van a régi, szokott tónusban. 
Kérem, folytassa . . . pesti napokra emlékeztet . . .

— üres fejű udvarlókra . . .
— Ügyetlen bókokra . . .
— Hazugságokra . . . De, pardon válnunk kell egy kicsit, 

mert a finálé t kommandirozzák. A viszontlatasra !
S neki indult. Gépiesen nyújtogatta a figurákban a kezeit 

az elébe jövőknek, mialatt az áriát halkan utana dúdolta a zene
karnak. Az. ismerősöket nem is vette észre, pedig mintha az 
előző balokon mindenkihez lett volna egy szava. Az az eleven, 
őszinte gyerek járt az eszében, az a Pesten nev< lt vadrózsa . . . 
Merre van ? Ott lebegett, finoman, egyenes tartassa!, kecse
sen, most közeledik, ideér, itt van , . .

— Végre ! Ezt önkéntelenül susogta, mikor hóna ala fűz
hette újra karj.it és ismét colonne ba állották. Szinte megrez
zent, mikor kimondta.

A lány ránézett és mosolygott. Csintalanul és okosan. S 
neki nem volt egy szava sem. Olyan bolond gondolatokkal bí
belődött : tudna-e ez az. értelmes leány szeretni, u -y. mint azok 
az ostobák ? . . . Egy fordulónál néhány szál virág hullott ki a 
mell csokorból. Fölszedte s mint egy gymnazista pirulva tűzött 
egyet a gomblyukába.

— Ez a virágszál emlékeztessen, valahányszor hazudni 
készülök, hogy volt egy őszinte perczem ebben az életben.

Eztán nem is beszéllek a négyes végéig.
Mikor helyére vezette és elbúcsúzott tőle, igy szólt :
— Üdvözlöm azt a kis falut, azokat az egyszerű, őszinte 

embereket, a hajnalt, az alkonyt, a csendes erdőt, a mezőt 
öszszel és tavaszszal . . .

— Ha nem gúnyolódik és szivéből fakad ez a kívánság, 
úgy szívesen latjuk, ha arra vetődik . . . Isten önnel I . . .

•
A hideg szél arczaba csapta a háztetőkről lehordott havat, 

a laba fázni kezdett a vékony talpú lakkezipőben. z\ manóba 
. . . mar fél óraja kóborolt az. utcz.akon, még meghűl. Nem is 
volna érdemes egy bolondos négyesért, egy pár szép szemért, 
egy szál gyöngyvirágért . . .

Hogy is mondta csak? . . . »Ez. a virág emlékeztessen, 
hogy volt egy őszinte perczem ebben az életben.* . , . Bohó
perc/. ! . . . Kissé szentimentális lehetett . . . El azzal a virág
gal, n< h- 4y pirulni kelljen miatta a casinóban . . . Hazugság 
ez az élet I . . . Vojtkó Pál.

nity-javaslat fölött ma teljes erővel megnyílott. Ugy a függet
lenségi párt vezérszónoka. Helfi Ignácz, mint a nemzeti párt 
vezére, Apponyi Albert gróf külön-külön határozati javaslattal 
jelölték meg álláspontjukat a javaslattal szemben s mind a két- 
ten hosszab beszédben fejtették ki azokat az okokat, a melyek 
őket ez álláspont elfoglalására indítják. Mind a két ellenzék s 
mind a két szónok meglehetősen ugyanazon a nyomon jár.

Apponyi úszott a diadalban. Minden szentencziáját az egész 
ellenzék harsogó éljenei és tapsai kisérték, s a kormánypártra 
is szemmelláthatóan mély benyomást gyakorolt. Különösen be
szédének az a része, melyben a nemzeti szellem clh.myatlása- 
ról szólott, s mely igazán fenséggel dörgött le a romlásnak 
indult hajdan erős magyarra, olyan hatast tett, a mely szinte 
leírhatatlan. Beszédéből a ránk vonatkozó részt szószerint adjuk.

Szápáry miniszterelnök száraz, laza és erőtlen polémiával 
válaszolt. Kijelentette, hogy a klotür behozatala attól függ, 
mennyire fog az ellenzék a kormánynak a kedvére járni.

Molnár Józsiás és l’app Elek rövid felszólalásai után a vita 
folytatása holnapra maradt.

Az uj pénz.
A bécsi valulakoiiferencziák inoglerinetlók gyümöl

csüket és már most ismerjük az uj pénzt. Az uj pénz 
arany lesz és a neve kordia. Amidőn elfogadtatott a 
korona, a kormány engedeti a közvélemény általános 
kiváltságának, mert kicsiny lesz a pénzegység. A korona 
mint aranypénz s az aranyvaluta számítási egysége, 
természetesen aranyban sohasem fog létezni, hanem csak 
ezüstben. Aranyban az oly kicsiny pénz volna, hogy 
a forgalomra alkalmatlannak mutatkoznék. Mint pénzegy
ség a mai lórimnak a fele, s igy két korona annyit fog 
érni, mint ma egy osztrák értékű forint.

Az aranykorona azonban mielőbb forgalomba fog 
hozatni, ugy. hogy 20 és 10 koronás darabokban fog 
veretni. Mikép a frankrendszerben a világszerte kedvelt 
20 frankos, s mikép a német birodalomban a 20 márkás, 
ugy nálunk a főéreni a 20 koronás lesz. A 20 koronás 
meg fog felelni a mai 10 forintnak s átszámítva frankra, 
érni fog 21 frankot. Az átszámítás tehát igen kényel
mes lesz.

Az uj pénz összes előnyeit a közönség és a ke
reskedelem majd csak akkor fogja élvezhetni, ha egyszer 
a készfizetések felvételnek. Hogy ez megtörténhessék, 
arra számos előkészület leendő még. amire bizony idő kell.

Először meg kell szerezni az aranyérmek kiverésére 
szükségéit aranyat. Magyarországnak van ugyan már 
ezidő szerint mintegy 45 mill. forintra menő aranykész
lete. s Ausztriáé is mintegy 30 mill. forintra lehető. 
Ez igen tekintélyes készlet, de mégis kevés. I a veszszük, 
hogy 312 mill. forintnyi állatnjegy van forgalomban. 
Mielőtt pedig a készfizetéseket fel lehelne venni, előbb 
meg kell szüntetni az allaínje.yek kényszerforgalmát, 
vagy be kell azokat vonni vagy teljesen, vagy legalább 
legnagyobb részben. Továbbá tisztába kell jönni a bankkal, 
hogy a kellő időponttal ő is képesít tessék a bemutatónak 
készpénzzel beváltani a kezében levő bankjegyet.

A kormány tehát most meg fogja lenni az első 
lépést, vagyis meg fogja állapítani az arany alapján az 
uj pénzrendszeri s az uj pénzlábát. A magyar királyt 
verdékben vert pénzeknek pedig biztosítani fogja a 
teljesen egyenrangos forgalmat az osztrák veretü pénzek
kel Ausztriában és viszont, az oszrák veretüeknek szerző
désben bisztositani lógja a forgalmat Magyarországon.

Mihelyt ez irányban a törvényhozás határozott, 
amire a kormány javaslatai a'apján már a jövő hónapban 
alkalma lesz, verhető lesz az uj pénz.

Ámde nemcsak aranyból veretnek pénzek, hanem 
ezüstből is. A pénzegység ezüstből fog kikerülni és fény Imii 
fog, mint Lohengrm lovag ezüst vertozetéb'in. Az egy 
koronáson kívül hasonló finom ezüstből verni fognak 
50 filléreseket és 20 filléreseket. Míg most csúf, kopott, 
veretűkben alig felismerhető váltópénzünk van, az uj pénz
rendszerben a váltópénz oly jó lesz majdnem, mint a 
mostani ezüstforint, amely pénzrendszerünk főérme és 
teljes erejű fizetési eszköz.

Ré/pénzünk is átalakul. A rítt és nehéz 4 kraj- 
czáros kiküszöböltelik és helyébe lep egy csitt' s ezüst
érem. amely bár nem oly finom, mint a korona, az 50 
és 20 fii ér< s, de jobb, mint a mostani. Rézből csakis 
2 és 1 filléresek veretnek, a mai 1 és lel krajezárnak 
megfelelően. E ré/p•'•tizek fente is megjavul, mert ve
gyítve lesz ónnal és horgonynyal, ami szilárdsága1 emeli.

Mind az érmek kivetése óriási munkál fog adni 
egyetlen pénzverdénknek és persze a legnagyobb tevé
kenység nielell sem készülhetnek el egy rövid idő alatt. 
A pénzverde egyidejűleg verhet arany• és ezüst érmeket. 
A szükségelt aranyérmek kivoréséliez kell legalább 2'/» 
év. az ezüst- és rézerniekéhez mintegy 3 év. Pedig 
pénzverdénk lermelőképességo vetekszik a berliniével, az 
európai verdék egyik legnagyobbikával.

Az aranyérmek nem hozhatók forgalomba nagyobb 
összegben, amíg nem fordittalnak az államjegyek törne 
ges bevá lására. E lenbci az uj ezüstérmek már előbb 
is kibocsáthatók, s ez unnál inkább szükséges, mert vál
tópénzünk allapota igen siralmas.

A magyar közönségnek tehát 1 emélhetöleg minél 
róvidebb idő alatt, talán még ez év folyamán alkalma 
lesz szemtől szembe állni az uj koronaérték érmeivol. 
E lény örvendetes, nemcsak pénzforgalmi szempontból, I 
liánéin politikaiból is.

Több s/á/ad óta Magyarország nem bír önnálló és 
saját pénzrendszerrel. 1867-ben elfogadta az osztrák érté
kel és verte is érmeit saját verdéiben, ekkép gyakorolva 
a magyar király pónzverési jogát. Ámde teljesen szerves 
egészei képező, nyugati színvonalon álló pénzrendszert 
még nem állapított meg.

Az uj pénz tehát egyúttal gazdasági egyéniségünk 
fényes dokumentálása lesz, amint egy újabb kapcsot fog 
képezni, amely bennünket összeköt a legelőbbre haladott 
nyugati népekkel. Az uj pénz, ha reményeink nem csal
nak, uj gazdasági korszakol is jelent. Jogos igényé van 
tehát meleg és örömteljes fogadtatásra. M. U.

Megyei s lielyi hírek.
* Rendkívüli megyei közgyűlés. B.cs Bodrogh- 

mogye törvényhatósága május lio 7-ikén rendkívüli közgyűlést hírt, 
melynek legfonlosBabh tárgyúi u koronázás 25 óvón jtibih urna al
kalmából teendő intézkedésük módjának megállapitiiBi lógja képezni.

* Helyreigazítás. Lapunk muh számában lapunk, vala
mint a fővárosi és vidéki sajtó az elhunyt KI nini Jusztin csend- 
örtisztrol azt a hirt közölte, hogy Klemin Karoly Lajos íőhercz< g 
életét mentette volna meg. A mint most katonai körökből ben 
Iliinket értesítenek, ez nem felel mega valóságnál., mer; Klemm 
nem Karoly Lajos föhcrczeg, hanem Ráday Gedeon gróf életét 
mentette meg.

* Választás. Katymár községében Írnokká Állaga Gergely 
választatott inog.

* Iskolaszék! ülés Topolyán. A top< ívni rém. I.ath. 
iskolaszék ripiil 25-én érdekes Illést tartóit, ni-lyiok t agyai a 
következők voltak. 1) A képviselőtestület átirata egy lunil'>i állás 
Ügyében. A múlt iskolaszéki ülésen elhatároztak ugyanis. Imgy uz. 
egyik tanító eltávozása folytán Üresedésbe jött állasra tanítónőt vá
lasztanak S ennek fizetését a legcsekélyebben liz.eli-tl tanítókéhoz 
képest 440 fiiban állapították meg. A képviselőtestület átirata iizoii- 
bun arról értesíti az iskolaszéket, hogy ő ezen all.is javadalniuzá- 
sáril egyhaiiglllag csak 350 föl intól szavazott meg. A dolog érde
kessége abban tetszik. Imgy a legtöbb iskolaszéki tag n képviselő
testületnek is tagja s mégis ott a határozat hozatal egyhangúlag 
töltéiihetetl. Még érdekesebb az hogy most már magában az. 
iskolaszékben is néhányati helytelenítették a miilikoii sziivazniiikui. 
Leltei, hogy a jövő illés alkalmával a mostani szavazatukat fogják 
megint helytuleiiiteni. A nagyobb erő mégis a midikor hozott ha
tározat mellett volt, mert 5 ellen 7 szavuzallal imgtlil az fogad
tatott el. Ezen határozat ériényesitésél a képiiselöiestíileltel szem
ben most tnár a szentszéktől válj k. 2) A második tárgy egyik 
tanító ellen fölmerült panasz volt. Ritkaság, bogy valamely csekély 
esemény 11 szenvedélyeknek akkora hullámait verje föl. mint e pa
nasz tárgya, a mi pedig c>ak a következő eseményből áll. Egyik 
tanító nagypénteken reggel nyugalmas szütieli álmából fölébred
vén. nagy comotióval végig néz az lilezán szeme elé kerülő em
bereken s latja, hogy ki ünnepelni készül, ki dolga titán lat. Erre 
ő maga kimegy a cselédjéhez és azt mondja neki: „No mi mama 
nem dóig zunk, hacsak te a magad földjei el nem latod.“ A cse
led nagy örömmel, hogy ingyen kap lovat és szerszámot, kiment 
a földiét szántani. I)e biz őt ez örvendetes munkájában a biró 
által kiküldött rendőr megakadályozta. A lanitól pedig, noha az 
egész nap ájlutoskodolt, a délutáni körmenetnél a gyermekekkel 
jelen volt, mégis a 25-iki iskolaszéki Ülés haliiiozalaból kifolyólag 
a szentszékhez jelentik a végett, hogy ezen esemény miatt állásá
tól lllegfosztassék. Várjuk a szentszéknek érdemleges haláloziitát. 
3) Ilnrmadi. érdekes tárgya volt az illésnek egy értelmesebb is- 
kolaszeki tag Iblszólalasa az iskolás gyeimekek mulasztása ügyében. 
Kérdezte a bírót, hogy az iskolamulasztók rendesen beadatna'.-e, s 
mennyiben vannak azok megbüntette? A biró azt felelte, Imgy 
nem lehel azokat megbüntetni, mert szegények es mindjárt azt 
mondj ik. Imgy vegyünk nekik csizmát és azután hajtsuk iskolába. 
Különös — Topolyán nyáron jutlak a gyermekek csizmába, télen 
pedig mezítláb. Innen van azután uz. Imgy télen szorgalmas az 
iskolalátogatás, mert a gyeimekek gyoisali szedik lábaikat, hogy 
meg ne lázzanak, nyáron azonban nagy melegben, nagy c.-izmak- 
baii nem bírnak odaérni. Nincs is boldogabb ember a topolyai 
taiiitóknál, mell nebulóik huvuzaskur kezdenek szállingózni, lm ol
vadáskor meg doh adnak. Nemsokára odaérnék ezek a tanítók, 
hogy havonként csak kétszer kell nekik elmenni az iskolába 15 én 
és 30 án a mulaszt .sokat kiimi. N’odc imgy köszönettel is tartoz
nak a tanítók az elöljáróság ul b.-li szivessé'geerl. Imgy vagy 15 év 
óla bacillusként sem találnának lő f. In ipi megbüntetett mulasztási. 
Jő is volna ez igy. csak azutan ne a tanítókat okoznak mindég 
azért, hogy a gyermekek keveset tudnak.

* Nyári menetrend a Dunán. z\ Duna gőzhajóz, sí 
társaság a következőkről értesít bennünket : Folyó évi május hó 
l-ével életbe l< p a posta- és személys/állii< ha|ok nyári menetrendje. 
E menetremi szerint Passau Linz. L nz— Bécs Becs—Budapest, 
Komárom —Budapest, Nagymaros és Budapest, Budapest — Zllliony 
—Orsóvá kozott naponkint, Bécs— Budapest — Z mony — Orsóvá - 
Turn Szevertn és (lalucz közt l>et<-nk 1 nt háiomszor, Zunouy—Titel 
—Szeged közt heteiikmt hatszor, Szeged--Szolnok közt hetenkint 
háromszor, a Száván: Szekovi.cz—Belgrí<d es Z mony közt keien- 
kint kétszer és Belgr.id—Sabácz közt hetenkint háromszor fognak 
személyszállító hajók közlekedni. Az Aldunaii G.;l icz—Tulcsa és 
Iszmail közt hetenkint 3.. (ialacz—Odessa közt hetenkint 1. és 
Galacz és Ba’.uill közt hóimpoiikint 2 hajó fordul meg. E fent 
felsorolt Imsszuj .ram hajó.oii kívül Mell.—Stem közt (június I tői 
Giem- -Melk—Síéin közt is) a le c-i Dunacsulornában. Budapest 
fővnios halálában. Zmmiiy B< Igr id-1’uicsova és Br.ula G ilacz közt 
Illeg helyiliajók is közelednek. Bővebb adatok a nagy nyári mu- 
nutreiidbeii találhatók, a mely kívánatra nz érdeklődőknek díjtala
nul küldetik meg. Menetrendek és meneldijak tekintetében egyéb- 
ir.nt a budapesti forgalmi igazgatóság készségesen ad rész'cles 
felvihigosilást.

* Vasárnapi munkaszünet ós u dohánytőzs
dék. A szegedi keresk. és iparkamara legutóbbi Ülésén a szegedi 
dohánvtőzsdéseknuk az üzleteik vasár- és ünnepnapi ellátását ille
tőleg kiadott legújabb pénzügyminiszteri rendelet oly irányú mó
dosítására vonatkozó kérvényük került nnpirtndre, miszerint üzlet
helyiségeiket vasár- és ünnepnapokon télen d. u. 4, nyáron pedig 
d. u. 6 órától kezdve zárva tarthassák. A kamara a kérelemnek 
a pénzügyminiszterhez való felterjesztését határozta el.

* Magyarország kereskedői ós iparosai. A ke
reskedelemügyi miniszter elrendelte, hogy az orsz. siatisztikai 
hivatal, a kamarák közreműködése mellett, a hazai kereskedők és 
iparosokról mogbizható czimlúrl készítsen. A czimlór, mely már 
folyó évi május havaban lóg megjelenni, az. vEö teljes. Magyaror
szág összes kereskedőinek és iparü/őinek nevét és pontos cziméi 
tartalmazó czimtár lesz. A könyvre, melynek csinos kiállításban, 
15 Irt lesz a bolti ura. m ii most elő lehet fizetni tiz (10) forint 
előfizetési áron a .Kereskedők Lapja” kiadóhivatalaban (Budapest, 
Erzsébet-kőrút.)

* Tagosítás. A goszpodinczei határtagosit.isi ügyben má
jus hó 5-én, az ottani kötseghkzán fog megtartatni a Ii 11 elesilési 
tárgyal is.

* Vízbe fűlt molnársegéd. 8uvák Smdor 14 éves 
szóntai illetőségű moliiársegéd Apatlnban a Dunába fulladt s ez 
ideig nem is sikerült őt feltalálni.

karj.it


* Meghívás a szegedi kereskedelmi és iparkamarának 
1892. évi május hó 4-én (szerdán) d. u. 7s5 órakor saját he
lyiségében tartandó teljes ülésére. Tárgy : A kereskedelemügyi mi
niszter ur 18380 sz. leirata, mclylyel véleménye* jelentés végett 
megküldi Zenta város szabályrendeletei a spiaczi rendtartásról« és 
»az országos vásár rendtartásairól, és az orsz. vásárokon fize
tendő helypénzről.* (A közös bizottság javaslatával.) Az ipari 
szaktanítók utazási ösztöndíjaira beérkezett pályázatok előter
jesztése. (A közös bizottság javaslatával.)

* Lody-hynpodrom. Az esőzések folytán nagy veszte 
ségei voltak Lody igazgatónak ezen és a mull héten, a mennyiben 
előadásokul mm inrihutoll, pedig a közönség csak ugy várja u ked
vezőbb időjárást, hogy esténként ellátogatva u cirkuszba szóra
kozzék. A húsvéti előadások elmaradása folytán körülbelül 700 
Irinyi bevételtől esett el Lody ur s csakis mull tiisárnap estoí llt meg 
I —2 órára nz esőzés, n mikor is friss kedvvel bitóit a munkához 
a mindig vig és boliós művészi sereg. Kényes előadási is adtak 
akkor valamennyien. Legelső sorban említjük azt uz apró, kis alig 
5 éves kőtéltánczosnél, u ki óriáshosszu doronggal a kezében ba- 
laneirozott végig a nem éppen valami széles kötéluton. Egy má
sik kislány meg éppen nem elégedett meg azzal, hogy kötélen 
produkálja magát, hanem kapta magát és a kötélén álló Lody 
igazgálójés HoíTmaiin kitűnő köieliánczos és tornász válluira fektetett 
fadorongon mutatta be a közönségnek művészetét. A kö/önség ke 
gyeltjei azonban úgy látszik a Vanuly-család tagjai, kik vuhunenny- 
nyien egytől végig kitűnő művészek. Várady József ur lábprodukcziói 
méltán megérdemlik a inegnézetésl; p.railan elő és ügyesség nyil
vánul e művészben, a ki 7, 9 és 1B éves fiút dob és kap el lá
baival. azokkal a legkülönfélébb evoluc/.iókat produkálja, kétszeres 
sahomortálékal végeztet velük : liibról-lubra és lábról földre és vé
gül a két legkisebb íiul, kik egy rúdnak végein alkalmazott ülé
sekben ülnek, szelgyorsasággal hajt lábúival karoussvl módjára 
Ezt a számot a közönség élvezettel szokta nézni és méltán meg is 
tapsolni. Szép produkeziók állatul Várady Sándor, az úgynevezett ki- 
gyóember lesiliajlongnsai, és üvegekre egymáslöló ullilolt 6 szék 
legfelsőbbjén való evulócziói. Van e társaságnak egy gyors rajzolója 
is, Ztirkovits úr, u ki egy szempillantás alatt rajzolja meg szénda
rabbal 0 Felsége. Kossuth Lajos, Batthyányi Lajos gróf. Rózsa 
Sándor arczképeil és vízzel felig vagy egészüli megtöltőit (hegek
kel és cserepharangokkal ad elő különféle dalokat. Megtekintésre 
méltó még Znrkoviis úr cliinai késdobásui ; ugyanis nevezett mű
vész egy csomó kést dob ölnyi távolságból neje nyaka, kezei, lábai 
és leste mellett az utóbbi mögött álló deszkába oly priiczizitással. 
hogy a nőnek nemcsak hogy hajnsz.ála sem görbül meg, hunéin a 
nő testalkatának conturája késekkel kidobva jelentkezik. A közönség 
nem fukarkodik a lapsokkal s többször liÍvja ki az egyes szereplőket. 
Szerdán este fényes előadás volt, a melynek légéidekesebb számát 
kétségenkivül u társaság négy tagjának Hagy sallomul'tale ugrásai 
képezték. Várady, Klinscli s lluffiiiinin urak egyáltalán derék snl- 
toinorlaleugiók, akik könnyűséggel ugrottak al egy széken álló s 
karjait égfelé nyújtó fűi fit. Mi Vasariiap 2 előadás lesz, UZ egyik 
7,4 a másik 7,9 órai kezdettel.

* Elfogott betörő. Bajáról irjik nekünk: Scliossberger 
újvidéki ékszerész boltjából a folyó hó 22. és 23-dika közli éjjelen 
elkövetett betöréses lopás alkalmával 54 db ezüst remontoir órát, 
24 női aranyhiiiczol, 12 nehéz ezüst lánczol, 9G köves arany gyűrűi, 
negyven darab ezüst nyakéket, negyven db ezü-4 láncz-kurpereczet, 
egy gyémánt garnitúrát, egy amethysi garnitúrát, egy ruganyos arany 
karperectől, egy széles arany laliC/.-kai pereczet, egy gyémánttal ékí
tett aiany karpereczel, egy másik herelevél alakú díszítményekkel 
diszilett gyémántköves arany garnitúrát. 50 darab arany karpereczel 
gyémánttal, blilliáiillul es gyöngygyei ékítve, egy ezüst dohány- 
szelenczét és három ezüst botol — 8—10.000 forint becsértékben 
— elloptuk. Az újvidéki kapitányság által kibocsátott körözvény 
alapján a bajai rendőrségnek sikerült az eddig ismeretlen tetteseket 
Rádics András helybeli kőmüvessegéd és Klauber József, más né
ven Weisz bmlapest lakos személyében k puhatolni. Radics András, 
ii ki több rendbeli betöréses lopásért csuk most ülte le 10 évi 
fegyházbüntetését, le van tartóztatva es a/, ellopott ékszerek egy 
jelentékeny része Baján megkerült, de a másik tettes a tegnap 
délelőtti vonattal, az ellopott ékszerek migyobbrészóvel Budapestre 
szökött, de lelnrtóziulása iránt a főkapitánysága táviratilag meg
kerestetett s unnál könyebb lesz kézrekoritése, mert Klauber József 
korábban az Andiássy-uti Ruscher vendéglőben mint csaposlegény 
volt alkalmazva, legutóbb pedig mint napszámos Wollner testvérek 
czirkuszán.d Újvidéken foglalatoskodott. A nyomozás különben még 
folyamatban vau és bizonyára teljes eredményre fog vezetni dnczara 
annak, hogy Ridics András, — a ki ügyes udvarló lehet — né- 
hány bel alatt két asszony szivét elhódította és ezen „hölgyek- 
mindenáron azon voltak, hogy a rendőrséget tévútra vezessek és 
Ridics szökéséi elősegítsék. Le vannak tartóztatva ők is és a bör
tön bizonyára csillapító hallással le->z szerelmes szivükre.

* A tiszai ármentenitő társulat. A P. II. irja: 
A bácsi tiszai armeillesitő társulat kebeleben labra kapott visszás 
állapotok meggállisa. illetőleg IliegszÜlilelése czeljabol a m. kir. 
földművelésügyi minisztérium Krisztinkovics miniszteri biztosi kül
dötte ki Zeniára. A miniszteri biztos a polgármester által egybe
hívott értekezleten, a miniszter nuveben rosazalasál fejezte ki azon 
eljárás fölött, amelylyel a társulat teljesen indokolatlan és méltány
talan terheket rótt a kebelbéli községekre s az ily esetek jövőre 
való megakadályozásának czéljából elhatározta a társulat feloszla
tását. Az értekezlet örömmel vette tudomásul a miniszter elhatá
rozását, mert n társulat feloszlatása már régtől fogva a város kö
zönségének legfőbb óhaját képezte.

Csikós és koczkás selyemszöveteket. Louisiana, Fou- [ 
lard-, Sürrah-, Taffeta-, nemkülönben Mervoilloux selymeket is 1 
méterenként 45 krlól 3 fit 85 krig egyes öltönyükre, vagy 
egész vegekben is póstabér- és vám mentősen szállít Henue- 
boi’R G. (cs. és kir. udvari szállító) selyemgyára Zü
richben. Minták póslufordulóval küldeniük. Övájczba ezimzett 
levelekre 10 kros bélyeg ragasztandó. (10.) |

Szerkesztői üzenetek.
Ó-Kanizsaiak. Jövő számban.

V. P. Kolozsvárt. Sajnáljuk, de a kezdete már megjelent 
és igy a véget is, mely már kiszedve volt, noletis-volens közölnünk 
kellett.

Irodalom.,
— Krisztus Istensége a modern ember szellemében. Fel

hívás hívőkhöz és hitetlenekhez. Irta Schmitt Jenő. Ara t írt. 
Kiadta Révay Leó könyvkereskedése Budapest, IV. Egyetem- 
utcza 1. A munka egyúttal Németországban német nyelven je
lent meg Jansscn Alfréd kiadónál Lipcsében 5000 példányban.

683. szám
I8Ü2.

Bérbeadási hirdetmény !
A csákovai uradalom számtartósága részéről ezennel köz

hírré tétetik, miszerint Bocs Bodrog megye,
Káty-Kovili község határában fekvő 300, hold föld, gaz- I 

dasági épületekkel,
Zsablya község határában fekvő 230, —
Mosorin község határában fekvő 350, és végiil
Csurog község határúban fekvő 500, és 275/1’00 hold fold, 

folyó évi október hó i-től 12 évre vagyis 1904. szeptember hó 
30 ig, folyó évi május hó 20-án délelőtt 10 ól akor. Újvi
dék szab. kir. város városházának nagy tanácstermében, 
zárt ajánlati versennyel egybekötött nyilvános szóbeli árverés ; 
utján, haszonbérbe fog adatni.

Kikiáltási ár a ká'y-kovilli 300 holdnál év és hol lankint 1 
18 Irt,

a zsablyai 230 holdnál év és holdankint 9 írt 15 kr. 
a mosorini 350 holdnál év és holdankint 8 írt 60 kr 
a csurogi 500 holdnál év és holdankint 7 frt 10 kr 
és ugyancsak a csurogi 275/1*00 holdnál év és holdankint 

6 írt.
Az árverésnél írásbeli és 10% bánatpénzzel úgy 50 kros 

bélyeggel ellátandó zárt ajánlatok is elfogadtatnak az árverés 
megkezdéséig, ezekben az ajánlott bérösszeg szám és szóval 
tisztán ki, írandó és kifejezendő, hogy versenyző a feltételeket 
ismeri és azoknak magát aláveti. A szóbeli árverésnél holdan
kint 1 frt teendő le mint bánatpénz.

Utó vagy távirati ajánlatok nem fogadtatnak el.
A bérleti feltételek, a nagy-köveresi közalapitv. számtar

tóságnál (Temcsmegye) úgy Stciner Ede nyugalm. mérnöknél 
Újvidéken a hivatalos órak alatt betekinlhetők.

Hátralékos bérlők, az uradalommal perben álló, vagy más- 
kint kifogás alá eső személyek a versenyből ki vannak zárva.

A versenyzők közti szabad választási jog, vagy uj árverés 
elrendelése, a nagyinéltóságú vallás és közoktatásügyi m, kir. 
ministeriumnak tartatik fenn.

Magy. kir. közalap, .számtartóság.
Csákovan, 1892. évi ápril hó 12 én.

s_s Toincsúnyl,
számtartó.

THE MUTUAL
NEW-Y0RKI ÉLETBIZTOSÍTÓ TÁRSASÁG 

(alapitlaloll 1843)

826 millió forint
biztosítéki ulapjiivnl

a legnagyobb pénzintézet a világon.
Biztosit emberi életet a legkülönbözőbb és legelő

nyösebb módozatok szerint.
Prospeclussal és tüzetesebb felvilágosítással 

szolgál az 
ügynökség Zomborban :

Goldstein Mór.

ltéci. 1873.
( Érdein- 
í érem.

Zúgiáb. 
1M0Í.

Díszoklevél

Eszék, I
1HR9

. Diszoklevél.

London ® 
1871.

Díszoklevélé.

1Csik József

Kecskemét, 
1872 

Ezüst erem.

csász. és kir. kizárólag szabadalm.
I. szeréin! portland-czemcnt és vízhatlan uiészgyűr

131DOCJHI IN 13 jVTS.
Központi iroda és raktár: Budapesten, V., Rudolf- 

rakpart 8.
ajánlja a t. építész és építőmester urak, építkezési vál
lalatok, földbirtokosok, községi és egyházi elöljárósá
gok, valamint a n. é. épitő-közönség becses figyelmé

be sajat gyártmányú

S Portland-cement és vízhatlan meszót S 
melyek mindenkor egyenlő jó minőségben szállitattnak. 

Zomborban kapható : llclndIliofcr Róbert ur fü- 
szcrkcrcskcdésébcn.

Árjegyzékek s magyarázat kívánatra készséggel 
megküldclik. .3-3

Trieszt, 
1883. 

Arany éréin

A 104 év óta jó hírnévben tészesiilő, a halmiatok ezrével ki
tűnőnek elismert, 1 vukovári „Z11111 gold. Stein“ ez.ini7.ott gyógyszer
tár Kirchbauin I'.

arcz-pomádéja
nagyon jó hatású, a „Goldsteili-bclft'“-nak nevezeti szappannal 

i<znak mindenféle bajaiban, mint : szoplők, májfoltok, 
•zvörösség, valamint az. ar< z és kezeken mutatkozó 
al.mságnál. Továbbá az úgynevezett „(>oldstern- 
, ártalmatlan* gaén való kezeskedés mellett kellőleg 
•lesen látliallan, a bőrnek gyengéd üde színezetett 

kölcsönöz ; a ,,(>oldstei'ii-( réme** a bői eidosége, darabossága
Gohlstern-lliiur wiisscr** a li.ij kihullása, a korpakép 

hajialaj erősbitéséro.
megrendelések pontosan eszközöltetnek. 1 írton a 
— Ara : egy köcsög pontúdé, szappan és Goldstein- 

■ nként 50 kr., a poudre I írt 60 kr., a liajviz 1 írt 2<J 
ithogy a pontúdénak sok utánzási van, határozottan csak 

„Kirchbiiuni F.“ arezpomádéját, a vukovári (Slavonia) „Arany 
| csillag -j10z cziiuzelt gyógyszertárból kell kérni. 0 — 10

$
ELSŐ MAGYAR GAZDASÁGI GÉPGYÁR

részvény-társulat
BUDAPESTEN, Gyártelep : külső váczi-ut 7. szám.

Ajánl hazai gyártmányú 

gőzcséplő készleteket 
valamint mindennemű

GAZDASÁGI GÉPEKET
és talaj mi velő-eszközöket, 

különösen úgy könnyű, mint kötött talajhoz alkalmas 
legújabb rendszerű

s orvetögépeket
Árjegyzékek kívánatra készséggel küldetnek. I0_i0

B íjos minták magányos vovőknok ingyen és bérmontve. Szabóknak 
miulukönyvek bérmeiiletlenül.

JJf Öltözetekre való szövetek.
l’ernvien és Dosking a magas klérus számára, 

szabályszerű szövetek cs. kit. hivatalnoki egyenruhára, liadastyá- 
nok, tűzoltók, tornászok szamára, libériákra, biliárdok és játék
asztalokra szövetek, lodeii Uzálltailun vadászkabátoknak, mosdó 

szövetek, utazóplaldek 4 írttól 14 Írtig.

A ki árérdemes, becsületes, tartós, tiszta gyapjú szövetárukat és 
nem olcsó rongyokat akar venni, a melyek minden kalmártól ud

varon adatnak el s alig a szabódijt érik, az forduljon 

Stikarofsky Jánoshoz 
Brtinnbo

Állandó szövet raktár *» millió hton felül.
A szárazföld legnagyobb üzlete.

Figyelemre méltó! A t. közönség oly ezégek ellenében intetik, 
a kik „maradványokat-, coupons-okat 310 in. nagyságban és 

úgynevezett szalonöltözetekliez való ,levágások“-al feldicsérnek.
Mar ezen egyforma hosszmegjelelőlésben fekszik nyilvánvaló szél
hámosság. mivelhogy az ilyen maradványok stb. divallau, elrontott 

és élném árusítható darabokból vágatnak ki.
Ilyen haszontalan portéka, melyet ezen ezégek 2 és 3 kézből vásá

rolnak össze, a vételár alig egyliarmadál érik meg.

Küldés csak utánvét mellett, 10 forinton 
felül bérmentve. »«-*>

Levelezés német, magyar, cseh, lengyel, olasz és franczlu 
nyelven.

HEKB®
kón> óh hÓHvixek

56 C-ig menő természetes hőfokkal.
9^** Idény kezdete május 1-Jén,

Mint üdülőhely is tömegesen látogaltatik. — 1887-ben Er
zsébet királyné ö Felsége hat heti tartózkodá«sal szerencséltette 
ezen fürdőt.

A gyógyulást keresők nemzetidül találkozója. Elragadó 
fekvés az óriási hegyektől övezett Cserna-völgyben.

Pompás fiirdőpaloták valamennyi forrás számára 
Villanyos világítás, uj építkezések.
Nagyszerű szálllodák, gyógyteieni, fürdői zene, variété- 

színház (tavaly óta megnyitva). Séták és kirándulóhelyek, hegyi 
séták. Másságé, svéd gyógytornászát, villanyos fürdők. — III- 
degvlzgyógyászat.

Fxpress- és keleti cxpressvoiiat-lisszcküttetés, menetdij- 
kcdTczméuyek, liajóbsszekűttetés valamennyi dunamenti ország
gal Orsován át.

Kedvező időjárás, pormentes, ozondus levegő, védett 
helyzet.

A fürd'orvosokkal minden európai és ko'eti nvolven értekez
hetni. Fllrdőorvosok : Dr. Litsok Ákos, dr. Némoti J., dr. Popo- 
vits Sándor, dr. Szörényi Tivadar, dr. Vuja György.



Molitor A.
ZOMBOR

npatiiii-ntozn G. nz. hiiJjíi lirtz.rtl.iin

Építészeti lakatos műhely. Uj munkák és mindennemű javi- 

tíépfelállitils, gazdasági gépek, mint kukoricán morzsolok és 
szecskavágók. ,

Gépjavítások, mindennemű gazdasági cs ház ,'azdászatt gepe • 
I’émölitode, rajz vagy minta után darabonként v.i ;y kilónkén- 
Vas- aeztSl- és fém-esztergályos műhely, 6 métei hosszasa-- 

gig cs ’/j, méteres átmérővel.
l’j varrógépek, minden rendszerű, jó és olcs<>.
Varrógép alkatrészek minden szerkezetű géphez. 
Varrógép-javltó-mühely, pontos és olcsó. 
Gőzkazán-javítások forrasztócső stb.
Kazánfelszerelések, rendelés szerint, és javítások, 
különféle irépalk itrészek mindennemű ga/dasagi . < pékhez. 
Kutak, szivattyúk és fecskendők, újak és javítások.
Tizedes mérlegek, újak és javítások.
Vízvezetékek megfektetése, újak és változtatások. 
Házi sürgöny, uj berendezésű cs javítások.

Jó kiszolgáltatás, olcsó árak.

••••••••••••••••••••év*
Kotzó Pál

gépészmérnök, BUDAPEST, Üllői-út 18. sz.

Egy pillanatnyi elUiUlltitaa Lillllió egészséges bornak, ŐA 
mely semmivel som különbözik az igazi tor.... szőlős bor- M
lói. ajánlom azon lörrónyilog vádolt m
különlegességemet. A

Ara 2 kilónak (körülbelül 100 liter bort ad ki) 5 W

50 kr. , ■ , , i •
l’tusiiás ingyen adatik Im/.za. A lég jobb eredmcuy- 

és egészséges gyártmányért jótállók.

Spiritus-megtakaritás 
érboló el az én l'olíllmulliallaii (■rősltő-i'sseiH'Z.lámmal 
„ pálinkán ól. Ez nz ib.lokl.uk .llelllW és jó izl nd es 
csak nálam kapható. Egy kiló ara 3 Irt o0 kr. 
(000—1000 liter) használati utasítás ingyen.

Üzen különlegességeken kivül ajit.lom még kü- 

lönlólü #
ik'x.íií inni í.

Iliim, Ingnnc, vnln.niul llqui'liri'll gyárlésárn. stb. 
folülmulhallaii engediiiéiiynyel. Reczipek ingyen adatnak, 
árjegyzékek- ingyen.

fit

óit

A******

Tartalom

Rendki vili fontos találmány gyengeség ellen!

A cs. és kir. szab. Potciitalor-ral gyógyulhatnak 
íéríiak rögtön, tartósan és tilóhajok nélkül, még 
oly cselek ben is, hol semmi sem haszmill ; még 
több évi gyengült v. elvesztett erő is hclyrcállil- 
lalik (külsőleg észrevehetetlen, garantirozon ár
talmatlan, izgalom nélküli, kellemes gyógymód) 
Híres tanárok elismerő nyilatkozatai, legmelegebb 
ajánlások és alaposan kigyógyullak ezernyi hála
iratai érdek nélkül tanácsolják a <■ s kir. szab 
Poteiltlltor alkalmazását. Maradandó eredmény. 
A küldés és csomagolás discrétióval.
é.s származás lelismerhetlen Dr. Altmauu Ká
roly, Wien, \ II.. Marialnlfersira>se Nr. 70. I'’el- 
világosiló röpiratok kívánatra ingyen es berment- 
vo küldetnek. 22 i

W úiiegjlélek ingyen "Wi A\
$ Pollák Károly Fülöp $
W Es.seiiz-külonlegességek gyára Prága. 33-60
O Sulid liel vet lesek kerestetnek.

Urak,

i

a kik nemi gyengeségben szenvednek, kérjék a Volta ta
nár után szerkesztett, minden államban szabadalmazott ,,RE- 
l'ECTOK" galv. eleetr. készülékről szóló illustralt könyvet 
önhasználatra A testen való ártalmatlan viselést biztosítja. 
Legtöbb orvos által kipróbálva, ajánlva és rendelve. A zsebben 
kényelmesen elhelyezhető. Röpiratok ingyen (boríték alatt io 
kros bélyeg ellenében)

THEO BIERMANNS, electrotechnicus
által,

Bécs 1. Schulcrstrassc 18.

N. é. közönség.
Ezennel van szerencsém becses tudomására hozni, hogy a

kőbányai

I. magyar részvényserfőzöde
főraktárát Zombor és környékére

nézve átvettem és a hordókban - - üvegekben való elárusi 
tast mai nappal megkezdtem

Egyben bátorkodom ujonan berendezett és a modern 
technika minden követelményeinek megfelelő

j-gaí k vizgyri *’n 111 -w
utalni, a hol az egészégnek kiválóan hasznos folyékony szénsav 
és legjobb kuli vízből készült szikvizet árusítok ugy a vendé;1: 
lös urak, valamint a n. é. fogyaszt-) közönségnek. Gyár é.s pince 
Zombor, vásártér, a volt cseiidörkaszárnyábnii, 

a hol
Seb vart z testvérek llók-faíizlete l jvldékről Is von. 

Tisztelettel
Járos Gusztáv,

szikvizgyáros.

X Ajánl 2 3, 3‘ 2 és 4 lóerej'i szöges cséplökészlete .2 két. továbbá 4, 5. 6. 8, 10 és 12 h erejű sínes gőzcséplő* 
w készleteket hosszú szalmarúzókkal, alsó szelelóvt-l és rend* ’ 
A kívüli nagy felületű rostáktól. úipahéj.izó es Viilas/.io-li<-ii- I 
S gerrel. la- és >zé ti fűtésre és eredeti szalmafiltő- | 
a gőznioz.gonvokát. I o bbi K. GABIIÉT á SON'S telni- ( 
Z mulhatl.m !(»"„ tlizclőanyaltot takarító tompon nd-uőz- 2 mozdonyait. L<gjubluin tli-iueit ..Brantfordí" öninii- 
W ködő amerikai kévekötő aratógépcit. En d i a meri- • 

kai szeli ig) u|ióit 1 vagy 2 ló befogására alkalmazható I 
A kombinált rúddal. Sorvető és szórvavető-gépeket ( 

minden egyéb kisebb gazdi-ini gépét. Jutányos árak, <
2 2_8 kedvező teltételek. (

! Verseny nélkül ’.

TÖBB EZER
S7.övet-véK ós i ic

Szövet-’““i'adók 
tavaszra és nyárra. 
QryXvnf közönséges, jó és szép.
O/jOvl i 3 )0 méteres, teljes un 
öltözetre vagy MencsikofTra elég, 

csak 3-6 frt.

CS. ;• ,.ZU ji-l-b féle, modern, 3.10ÖZÖN öl métei csak 8 lv út.

legfinunabb mintás,
D/A)\ l 10 mót.csak 12-15 irt.

fekete, szalon óltózék-
1 /A) \ ( I :i, g 25 |b, .

7.80- 10.50 írt.

mely nemcsak a polgári körökben kedvelt, de utat tört magának a felsőbb és legfelsőbb körökben
Ö cs. és leír, fensége

József főlierczeg asztalán rendes italul szolgál

a 
a

Qy/jViif tinóm, - gy iibcrczilierré 
Oólév t b xa|,; legújabb sziliben 

2.10 méter 4—8 frt.

ár iaczelli 
Gyomorcseppek

i.-n li.tnak gjomor bljoknil. nélkulöihátetlen ei áltolínoiin Itmerilei 
A ityoiiiorbetegitas tünetei: ét,íg,telin»íj. g,omorgi»ng»»<g. büiSt lehelet. 

felfujtUg ".anyu feibOftögée. hetmenét. gjomoréqée, feleilegot n,ílkakl»* 
aulát, tárqasig. undor et hínjíe. gyomorgűrce. erUkület.

Ii t .. Kv.'irvtzernek bizonyult feifíjíenál. a menynyiben ez » l-> 
íruiazott g>omortulterheléenél eleiekkel é» italokkal. glIletUk. majbajok 

e. nlmorrholddkndl.
Említett baloknál a Hnrlnttrllí gyomor rtri>i>rh 

ívek óta kitűnőknek bizonyultak, a mit azaz meg «zűz Mzo 
vány tanu.it. Egy ki' üveg ára használati utasítás.'>1 
Jtt kr., nagy üveg *>a 70 kr.

Magyaror’zági főraktár:
TflrAk Jozáef gyógyszertára 

lludapeM. Király nteza 12 sz.
A vMJstfyet aláírást tüzetesen te-., k n égték > 

feni!! Csak oly cseppeket tessék elfogadni, melyeknek b-o 
kolatára z. hl 'zalag van raiei'ztvn a ke'zit.. ulnr • .

___  0. Brady) • • ezen (tavakkal: aValodMffál blaonyltoui’J 
C__________________HartnctrUi gyomortorpiirk valodlai. k iphatok

I

f.

^7fí\'í‘í Himalaya-nűi eső- 
O/jUv ( I köpenyhez, legmoder

nebb 8 méteres 6—7 fit.

S7(">\ v:,gv k.’atngain egy mo-O/jU't l. ,|,,in uri nadtáglioz
2.50—ó forint.

uri kabáthoz
3 60 kr.

11 v.gy leiINZtf* 
öltömre mló 
írt.

ZO.VI Bilit -.’i.allf svigvszertiíni: AI’ATIN : Bálin T. tryóiry- 
szcrttirii ;“PETIÍO\oAzill.l.O : Buloidi t.v. tnmrt'Zt rniiit, 

hZT.-TAMÁS: Bninkovlta I.. Gy. uyógyh/.< rtitiu.

5 10 forint
napi biztos keresetet, tőke és rixico nélkül, nyújt egy nagy 
bankház mindenkinek, a ki lörvényesen engedélyezett 

sorsjegyek és állampapírok 
elárusitásávai foglalkozni akar. — Ajánlatok 

..SORSJEGYEK- alatt

Danneberg J. hirdetési irodájához
Bécs 1. Kninpf-utcza czímzcntlők. *-6

Sv/ÖVíU *"el'■n.'lK,/ ,‘>í-
( I msemetb 48 krlól 2 

útig.

áitik minden fajban, a 
főtisztelendő klérus

uniformisok, etdészek és tu
risták számára 11 gyón ölesük.

Szövi ■!

Szövet mstrák díjtalanul es 
■. mentve küldefru k.

Küldés :
utánvétre vagy előlegcs fizetésre.

G a rali Ha :
Meg nem felelő áruk ára készpénz

ben és bérmentve visszaadatik.

D. Wnssertrilling 
szih el kereskedő, 

BOSKOVITZ, Brünn mellett.

Kitűnő szolgálatot tesz az emésztési zavaroknál.
Crazdag’ széxj.sa-’T-ta.rto.lrs^.-j. * ‘tooxxi.alK szlxiét xxerxx -változtat!;? 

Torxxiészctes izét Itcllerxiessá toszi

a miért is a vendéglős uraknak kefirekül „Spritzer** előnyös szolgálatot tesz.

Újabban a homokos talajban termett savanyítás borokho.' 
kiváló előnyősnek bizonyult az ÁGNES forrás savanyuvize.

Vegyelmozve ' Dr, LENGYEL BÉLA
úr által.

egyetemi tanár

Ajánlva a bel- és külföld számos orvosi tekintélyei által főleg a lélegzési-, emésztési < 
húgycső-szervek hurutos bánt .lmainál, hatás ban gyógyítja a Rhachitis-, görvély-, vese- ó. 
köszvény-bajokat, épúgv I as:.náili. a tagok csúzos bajainál, gyermekeknél meggátolja a 
túlságos gyomorsavany-képződéet s fokozza az idegrendszer tevékenységét. Gazdag szénsav 
tartalmánál fogva ezen üdítő savanyuviz a legkellemesebb ízzel bír s borral használva igen 
nagy keletnek örvend Konstantinápolyban, Alexandriában, legközelebb Fiúméban is. ép 
izy mint hazánkban, általánosan a kolera megbetegedés ellen praeservativ gyógyszernek bizonyult

friss töltésben az ország minden gyógyszertárában, fü 
szerkereskedésében és vendéglőjében kapható.

ÉDESKUTY L„
ORSZÁGOS FŐRAKTÁR

cs. és kir és szerb kir. udvari ásván 
viz-szállltónál 

BUDAPEST, Erxsébet-tér 8 sz.
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Kalodont Kalodont
vehető tubu

sokban 
ó«y szertá
ruk bán 

tfyÓKyíi 1* ti- 
ll Int szer ke- 

reakedé* 
bekben,

Kalodont 
az elismert leg
jobb és nélkü- 

lözhctlcn 

fogtisztitó 

szer.

Kalodont Kalodont Kalodont 
az iHlvnrnál- 
és nemesaéfnél 
valamint a leg

egyszerűbb 
polgári család
ban használa

tos.

KalodoiilKalodont 
ugy bel- 

miut 

külföldön

X X X X X X X _ , _ X?txxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx

magyarul any- 
nyit tesz, mint

a fogak 

szépsége

ártalmatlan

s orvosilag
meg van 
vizsgálva

Ili fii, 

illatos 
f rÍK-.i I ö

kell kérni 
határozot

tan a szá
mos hami
sítás miatt.

l*(|isni<‘i*rM<*k' fi l<‘i»iiui<»fiMfi 1»1» körökből íniiuloii <*gy<‘H <lfirf 1 l>liox niollókolvo 51111.

Vblál Károly könyvnyomdájából, Zomborban.

ib.lokl.uk
tanu.it

